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Versione standard / Standard design

Apparecchi realizzati per disperdere e solubilizzare 
polveri e cristalli solubili in un liquido di miscelazione.
Realizzati in diversi allestimenti con o senza serbatoio, 
questi dissolutori sono nati per sostituire i tradizionali 
agitatori col vantaggio di essere più veloci, più flessibili, 
facilmente spostabili da reparto a reparto e con assoluta 
garanzia di omogeneità del prodotto finale.

Equipment made to disperse and dissolve soluble powders 
and crystals into a liquid.
Made in various versions with or without tanks, these 
dissolvers were conceived to replace traditional stirrers with 
the benefit of being faster, more flexible, easier to move from 
department to department, while guaranteeing complete 
homogeneity of the end product.

TIPO
TYPE

Portata 
media liquidi 

in travaso 
m3/h

Average liquid 
flow rate 

during transfer 
m3/hr

Prevalenza 
media in 
travaso 

m.c.l.
Average head 

during 
transfer 

m.l.c.

Quantità media 
polveri sciolte 

kg/h*
Average 

quantity of 
dissolved powder 

kg/hr *

Capacità 
tramoggia 

polveri 
in litri

Powder 
hopper 

capacity 
litres

Potenza 
installata 

kW
Installed 

power 
kW

Valvola 
aspirazione 

polveri 
DN DIN

Powder suction 
valve 

DN DIN

Dimensioni di
ingombro

Overall 
dimensions

Peso
Weight

Bocche 
entrata/uscita 

liquido
Liquid 

inlet / outlet

DR 8 10 15 800 30 2,2 50 FF 600 x 1000 h = 1000 84 50 / 50

DR 10 16 15 950 70 4 50 FF 800 x 1200 h = 950 95 50 / 50

DR 15 25 25 1500 70 5,5 65 FF 800 x 1200 h = 950 103 65 / 65

TV 41 5 ÷ 10 10 ÷ 8 850 20 3 65 FF 460 x 460 h = 1200 82 50 / 40

TV 42 5 ÷ 15 15 ÷ 10 900 20 4 65 FF 460 x 460 h = 1200 84 50 / 40

TMV 40 10 ÷ 30 15 ÷ 10 1150 30 5,5 80 FF 600 x 1000 h = 1100 152 50 / 50

TMV 70 12 ÷ 40 16 ÷ 12 1500 70 7,5 80 FF 800 x 1200 h = 1100 161 50 / 50

TMV 71 20 ÷ 45 23 ÷ 18 1800 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 65 / 65 

TMV 72 12 ÷ 40 23 ÷ 15 1700 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 50 / 50

TMV 75 20 ÷ 45 23 ÷ 18 2500 70 11 100 FF 800 x 1200 h = 1100 178 65 / 65

TMV 100 20 ÷ 70 19 ÷ 13 8000 72 18,5 100 MF 1080 x 600 h = 1250 270 80 / 80

 TMVS 70 50 20 5500 65 9,2 - 800 x 1000 h =   900 158 65

Corretto ricircolo dei liquidi e delle polveri all’interno 
del sistema (per modello TMV). 

Correct liquid and powder recirculation inside the system 
(for TMV model).

Schema di alimentazione liquidi e polveri in esecuzione 
standard per dissolutori serie TV - TMV.

Liquid and powder feed diagram in standard execution, for 
TV - TMV series dissolvers.

PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO
OPERATING PRINCIPLE

DATI CARATTERISTICI DISSOLUTORI IN ACCIAIO INOX AISI  304 - 316
AISI 304 - 316 STAINLESS STEEL DISSOLVER SPECIFICATIONS

Ingresso polvere
Powder input

Uscita prodotto miscelato
Output of mixed product

Ingresso acqua
Water input 

Uscita prodotto 
miscelato

Output of mixed 
product

Ingresso polvere
Powder input

Ingresso acqua
Water input 

* La capacità esposta é riferita a granulati e prodotti cristallini / The above capacity is referred to granulates and crystalline products.

Version standard / Standard design

Appareils réalisés pour disperser et solubiliser des 
poudres et des cristaux solubles dans un liquide de 
mélange.
Réalisés dans diverses versions avec ou sans réservoir, 
ces dissolveurs sont nés pour remplacer les agitateurs 
traditionnels, avec l’avantage d’être plus rapides, plus 
flexibles, faciles à déplacer d’un département à l’autre et 
avec la garantie absolue d’homogénéité du produit final.

Equipment made to disperse and dissolve soluble powders 
and crystals into a liquid.
Made in various versions with or without tanks, these 
dissolvers were conceived to replace traditional stirrers with 
the benefit of being faster, more flexible, easier to move from 
department to department, while guaranteeing complete 
homogeneity of the end product.

TYPE
TYPE

Débit moyen 
liquide pendant 

le transfert
m3/h

Average liquid 
flow rate 

during transfer 
m3/hr

Pression 
moyenne 

pendant le 
transfert 

m.c.l.
Average head 

during transfer 
m.l.c.

Quantité 
moyenne 

poudre diluée 
kg/h*

Average 
quantity of 

dissolved powder 
kg/hr *

Capacité 
trémie 

l.
Powder 
hopper 

capacity 
litres

Puissance 
installée 

kW
Installed 

power 
kW

Vanne 
aspiration 

poudres 
DN DIN
Powder 

suction valve 
DN DIN

Dimensions 
d’encombrement

Overall 
dimensions

Poids
Weight

Raccords 
entrée / sortie 

liquide
Liquid 

inlet / outlet

DR 8 10 15 800 30 2,2 50 FF 600 x 1000 h = 1000 84 50 / 50

DR 10 16 15 950 70 4 50 FF 800 x 1200 h = 950 95 50 / 50

DR 15 25 25 1500 70 5,5 65 FF 800 x 1200 h = 950 103 65 / 65

TV 41 5 ÷ 10 10 ÷ 8 850 20 3 65 FF 460 x 460 h = 1200 82 50 / 40

TV 42 5 ÷ 15 15 ÷ 10 900 20 4 65 FF 460 x 460 h = 1200 84 50 / 40

TMV 40 10 ÷ 30 15 ÷ 10 1150 30 5,5 80 FF 600 x 1000 h = 1100 152 50 / 50

TMV 70 12 ÷ 40 16 ÷ 12 1500 70 7,5 80 FF 800 x 1200 h = 1100 161 50 / 50

TMV 71 20 ÷ 45 23 ÷ 18 1800 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 65 / 65 

TMV 72 12 ÷ 40 23 ÷ 15 1700 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 50 / 50

TMV 75 20 ÷ 45 23 ÷ 18 2500 70 11 100 FF 800 x 1200 h = 1100 178 65 / 65

TMV 100 20 ÷ 70 19 ÷ 13 8000 72 18,5 100 MF 1080 x 600 h = 1250 270 80 / 80

 TMVS 70 50 20 5500 65 9,2 - 800 x 1000 h =   900 158 65

Sens normal de circulation du liquide et des poudres 
dans le système (pour modèle TMV). 

Correct liquid and powder recirculation inside the system 
(for TMV model).

Schéma d’alimentation du liquide et des poudres de 
l’exécution standard des dissolveurs série TV – TMV.

Liquid and powder feed diagram in standard execution, for 
TV - TMV series dissolvers.

PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT
OPERATING PRINCIPLE

DONNÉES CARACTÉRISTIQUES DISSOLVEURS EN ACIER INOXYDABLE AISI 304-316
AISI 304 - 316 STAINLESS STEEL DISSOLVER SPECIFICATIONS

Arrivée poudre
Powder input

Sortie mélange
Output of mixed product

Arrivée eau
Water input 

Sortie mélange
Output of mixed 

product

Arrivée poudre
Powder input

Arrivée eau
Water input 

* Quantité indicative pour des produits granuleux et cristallins. / The above capacity is referred to granulates and crystalline products.

Diseño estándar / Standard design

Aparatos realizados para dispersar y disolver polvo y 
cristales solubles en un líquido de mezcla.
Realizados con diversos acabados con o sin depósito, 
estos disolutores están pensados para sustituir los 
agitadores tradicionales con la ventaja de ser más 
veloces, más flexibles, fácilmente desmontables entre 
lote y lote y con absoluta garantía de homogeneidad del 
producto final.

Equipment made to disperse and dissolve soluble powders 
and crystals into a liquid.
Made in various versions with or without tanks, these 
dissolvers were conceived to replace traditional stirrers with 
the benefit of being faster, more flexible, easier to move from 
department to department, while guaranteeing complete 
homogeneity of the end product.

TIPO
TYPE

Caudal 
medio líquido 

de trasvase
m3/h

Average liquid 
flow rate 

during transfer 
m3/hr

Presión 
media de 
trasvase 

m.c.l.
Average head 

during 
transfer 

m.l.c.

Cantidad 
media de polvo 

disuelto 
kg/h*

Average 
quantity of 

dissolved powder 
kg/hr *

Capacidad 
tolva polvo 

en litros
Powder 
hopper 

capacity 
litres

Potencia 
instalada 

kW
Installed 

power 
kW

Válvula 
aspiración 

polvo 
DN DIN

Powder suction 
valve 

DN DIN

Dimensiones
Overall 

dimensions

Peso
Weight

Boca 
entrada/salida 

líquido
Liquid 

inlet / outlet

DR 8 10 15 800 30 2,2 50 FF 600 x 1000 h = 1000 84 50 / 50

DR 10 16 15 950 70 4 50 FF 800 x 1200 h = 950 95 50 / 50

DR 15 25 25 1500 70 5,5 65 FF 800 x 1200 h = 950 103 65 / 65

TV 41 5 ÷ 10 10 ÷ 8 850 20 3 65 FF 460 x 460 h = 1200 82 50 / 40

TV 42 5 ÷ 15 15 ÷ 10 900 20 4 65 FF 460 x 460 h = 1200 84 50 / 40

TMV 40 10 ÷ 30 15 ÷ 10 1150 30 5,5 80 FF 600 x 1000 h = 1100 152 50 / 50

TMV 70 12 ÷ 40 16 ÷ 12 1500 70 7,5 80 FF 800 x 1200 h = 1100 161 50 / 50

TMV 71 20 ÷ 45 23 ÷ 18 1800 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 65 / 65 

TMV 72 12 ÷ 40 23 ÷ 15 1700 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 50 / 50

TMV 75 20 ÷ 45 23 ÷ 18 2500 70 11 100 FF 800 x 1200 h = 1100 178 65 / 65

TMV 100 20 ÷ 70 19 ÷ 13 8000 72 18,5 100 MF 1080 x 600 h = 1250 270 80 / 80

 TMVS 70 50 20 5500 65 9,2 - 800 x 1000 h =   900 158 65

Sentido correcto de recirculación del líquido y del pol-
vo en el interior del sistema (TMV). 

Correct liquid and powder recirculation inside the system 
(for TMV model).

Esquema de alimentación de líquido y polvo en la ejecu-
ción estándar para los disolutotes de la serie TV-TMV.

Liquid and powder feed diagram in standard execution, for 
TV - TMV series dissolvers.

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO
OPERATING PRINCIPLE

DATOS CARACTERÍSTICOS DE LOS DISOLUTOTES EN ACERO INOXIDABLE AISI  304 - 316
AISI 304 - 316 STAINLESS STEEL DISSOLVER SPECIFICATIONS

Entrada polvo
Powder input

Salida producto mezclado
Output of mixed product

Entrada agua
Water input 

Salida producto 
mezclado

Output of mixed 
product

Entrada polvo
Powder input

Entrada agua
Water input 

* La capacidad indicada esta referida a granulados y productos cristalinos. / The above capacity is referred to granulates and crystalline products.

Design-Standard / Standard design

Vorrichtungen zur Herstellung von Dispersion und 
Lösungen von löslichen Pulver und Kristallen in 
einer Mischflüssigkeit. Diese Dissolver werden in 
verschiedenen Ausführungen mit oder ohne Tank 
hergestellt, werden als Ersatz für traditionelle Rührwerke 
verwendet und weisen den Vorteil auf, dass sie schneller 
und flexibler sind und leicht von einer Abteilung in 
die nächste gebracht werden können, wobei die 
Homogenität des Endprodukts absolut garantiert ist.

Equipment made to disperse and dissolve soluble powders 
and crystals into a liquid.
Made in various versions with or without tanks, these 
dissolvers were conceived to replace traditional stirrers with 
the benefit of being faster, more flexible, easier to move from 
department to department, while guaranteeing complete 
homogeneity of the end product.

TYP
TYPE

Durchschnittl. 
Durchfluss 

während der 
Übertragung

m3/h
Average liquid 

flow rate 
during transfer 

m3/hr

Durchschnittl. 
Förderhöhe 
während der 
Übertragung 

mFLS
Average head 

during 
transfer 

m.l.c.

Durchschnittl. 
Menge 
gelöste 
Pulver 
kg/h*

Average 
quantity of 

dissolved powder 
kg/hr *

Pulver-
trichter-
kapazität 

in Liter
Powder 
hopper 

capacity 
litres

Installierte 
Leistung 

kW
Installed 

power 
kW

Pulveran-
saugventil 

DN DIN
Powder 
suction 

valve 
DN DIN

Gesamtab-
messungen

Overall 
dimensions

Gewicht
Weight

Flüssigkeits-
eintritts-/
-austritts-

stutzen
Liquid 

inlet / outlet

DR 8 10 15 800 30 2,2 50 FF 600 x 1000 h = 1000 84 50 / 50

DR 10 16 15 950 70 4 50 FF 800 x 1200 h = 950 95 50 / 50

DR 15 25 25 1500 70 5,5 65 FF 800 x 1200 h = 950 103 65 / 65

TV 41 5 ÷ 10 10 ÷ 8 850 20 3 65 FF 460 x 460 h = 1200 82 50 / 40

TV 42 5 ÷ 15 15 ÷ 10 900 20 4 65 FF 460 x 460 h = 1200 84 50 / 40

TMV 40 10 ÷ 30 15 ÷ 10 1150 30 5,5 80 FF 600 x 1000 h = 1100 152 50 / 50

TMV 70 12 ÷ 40 16 ÷ 12 1500 70 7,5 80 FF 800 x 1200 h = 1100 161 50 / 50

TMV 71 20 ÷ 45 23 ÷ 18 1800 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 65 / 65 

TMV 72 12 ÷ 40 23 ÷ 15 1700 70 9,2 80 FF 800 x 1200 h = 1100 172 50 / 50

TMV 75 20 ÷ 45 23 ÷ 18 2500 70 11 100 FF 800 x 1200 h = 1100 178 65 / 65

TMV 100 20 ÷ 70 19 ÷ 13 8000 72 18,5 100 MF 1080 x 600 h = 1250 270 80 / 80

 TMVS 70 50 20 5500 65 9,2 - 800 x 1000 h =   900 158 65

Korrekte Flüssigkeits- und Pulverzirkulation innerhalb 
des Systems wieder. (TMV). 

Correct liquid and powder recirculation inside the system 
(for TMV model).

Flüssigkeits- und Pulverzufuhrschema in der Standar-
dausführung für Dissolver der Baureihe TV - TMV.

Liquid and powder feed diagram in standard execution, for 
TV - TMV series dissolvers.

FUNKTIONSPRINZIP
OPERATING PRINCIPLE

KENNZEICHNENDE DATEN DISSOLVER AUS ROSTFREIEM STAHL AISI  304 - 316
AISI 304 - 316 STAINLESS STEEL DISSOLVER SPECIFICATIONS

Pulvereintritt
Powder input

Austritt gemischtes Produkt
Output of mixed product

Wassereintritt
Water input 

Austritt 
gemischtes 

Produkt
Output of mixed 

product

Pulvereintritt
Powder input

Wassereintritt
Water input 

* Die angegebene Menge bezieht sich auf Granulate und kristalline Produkte. / The above capacity is referred to granulates and crystalline products.



A

B C

D

A

D

B

C

H

Prelievo prodotto
 liquido

Withdrawal of liquid
product

Schema classico di impianto di dissoluzione
Classical diagram of dissolving plant

Ingresso polveri
Powder input

“A”

Ricircolo prodotto miscelato
Recirculation of mixed product

Utilizzo prodotto miscelato
Utilisation of mixed product

“C”

DIMENSIONI D’INGOMBRO
OVERALL DIMENSIONS

TIPO / TYPE Capacità serbatoio
Tank capacity

POMPA / PUMP            
kW

DIMENSIONI / DIMENSIONS
A B C D H

D
R

DR 8 C3 300 2,2 850 1350 440 1300 -
DR 8 C4 400 2,2 850 1550 440 1300 -
DR 8 C7 700 2,2 1000 1750 540 1600 -
DR 8 C9 900 2,2 1000 1750 540 1600 -

DR 10 C12 1200 3 1330 1800 540 1850 -
DR 10 C15 1500 3 1330 2050 540 1850 -
DR 10 C19 1900 4 1330 2250 540 1850 -
DR 10 C22 2200 4 1460 2300 540 2000 -
DR 10 C30 3000 4 1460 2800 540 2000 -
DR 15 C50 5000 5,5 1560 3850 540 2100 -

T
V

 - 
T

M
V

TV 41-42 (C4) 400 3 ÷ 4 1350 860 500 850 1600
TMV 40 (C4) 400 5,5 1350 860 500 850 1600
TMV 40-70 (C7) 700 5,5 - 7,5 1500 1000 500 850 1850
TMV 40-70-71-75 (C9) 900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 1500 1000 500 850 2100
TMV 40-70-71-75 (C12) 1200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 1870
TMV 40-70-71-75 (C15) 1500 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C19) 1900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2500
TMV 40-70-71-75 (C22) 2200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2200 1460 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C30) 3000 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2250 1460 800 1070 3000

Opzione “A”: Pompa di alimentazione del dissolutore TV-TMV se non è installato sotto battente.
Option “A”: Supply pump of the TV-TMV dissolver if it is not below the level of the liquid

Fig. 1
Fig. 1

Prélèvement produit 
liquide

Withdrawal of liquid
product

Schéma d’installation usuelle des dissolveurs
Classical diagram of dissolving plant

Arrivée poudre
Powder input

“A”

Recirculation mélange
Recirculation of mixed product

Utilisation mélange
Utilisation of mixed product

“C”

DIMENSIONS D’ENCOMBREMENT
OVERALL DIMENSIONS

TYPE / TYPE Capacité cuve
Tank capacity

POMPE / PUMP            
kW

DIMENSIONS / DIMENSIONS
A B C D H

D
R

DR 8 C3 300 2,2 850 1350 440 1300 -
DR 8 C4 400 2,2 850 1550 440 1300 -
DR 8 C7 700 2,2 1000 1750 540 1600 -
DR 8 C9 900 2,2 1000 1750 540 1600 -

DR 10 C12 1200 3 1330 1800 540 1850 -
DR 10 C15 1500 3 1330 2050 540 1850 -
DR 10 C19 1900 4 1330 2250 540 1850 -
DR 10 C22 2200 4 1460 2300 540 2000 -
DR 10 C30 3000 4 1460 2800 540 2000 -
DR 15 C50 5000 5,5 1560 3850 540 2100 -

T
V

 - 
T

M
V

TV 41-42 (C4) 400 3 ÷ 4 1350 860 500 850 1600
TMV 40 (C4) 400 5,5 1350 860 500 850 1600
TMV 40-70 (C7) 700 5,5 - 7,5 1500 1000 500 850 1850
TMV 40-70-71-75 (C9) 900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 1500 1000 500 850 2100
TMV 40-70-71-75 (C12) 1200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 1870
TMV 40-70-71-75 (C15) 1500 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C19) 1900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2500
TMV 40-70-71-75 (C22) 2200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2200 1460 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C30) 3000 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2250 1460 800 1070 3000

Option “A”: Pompe d’alimentation du dissolveur TV-TMV si il n’est pas en dessous du niveau du liquide.
Option “A”: Supply pump of the TV-TMV dissolver if it is not below the level of the liquid

Fig. 1
Fig. 1

Entrada producto 
líquido

Withdrawal of liquid
product

Esquema clásico de instalación de disolución
Classical diagram of dissolving plant

Entrada polvo
Powder input

“A”

Recirculación de producto mezclado
Recirculation of mixed product

Utilización de producto mezclado
Utilisation of mixed product

“C”

DIMENSIONES
OVERALL DIMENSIONS

TIPO / TYPE Capacidad tolva
Tank capacity

BOMBA / PUMP            
kW

DIMENSIONES / DIMENSIONS
A B C D H

D
R

DR 8 C3 300 2,2 850 1350 440 1300 -
DR 8 C4 400 2,2 850 1550 440 1300 -
DR 8 C7 700 2,2 1000 1750 540 1600 -
DR 8 C9 900 2,2 1000 1750 540 1600 -

DR 10 C12 1200 3 1330 1800 540 1850 -
DR 10 C15 1500 3 1330 2050 540 1850 -
DR 10 C19 1900 4 1330 2250 540 1850 -
DR 10 C22 2200 4 1460 2300 540 2000 -
DR 10 C30 3000 4 1460 2800 540 2000 -
DR 15 C50 5000 5,5 1560 3850 540 2100 -

T
V

 - 
T

M
V

TV 41-42 (C4) 400 3 ÷ 4 1350 860 500 850 1600
TMV 40 (C4) 400 5,5 1350 860 500 850 1600
TMV 40-70 (C7) 700 5,5 - 7,5 1500 1000 500 850 1850
TMV 40-70-71-75 (C9) 900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 1500 1000 500 850 2100
TMV 40-70-71-75 (C12) 1200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 1870
TMV 40-70-71-75 (C15) 1500 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C19) 1900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2500
TMV 40-70-71-75 (C22) 2200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2200 1460 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C30) 3000 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2250 1460 800 1070 3000

Opción “A”: Bomba de alimentación del disolutor TV-TMV si no está instalado en carga.
Option “A”: Supply pump of the TV-TMV dissolver if it is not below the level of the liquid

Fig. 1
Fig. 1

Option “A”: Versorgungspumpe für den TV-TMV Pulvermischer für den Fall, dass nicht ausreichend Zulaufdruck vom Tank zu Verfügung steht
Option “A”: Supply pump of the TV-TMV dissolver if it is not below the level of the liquid

Entnahme 
flüssiges Produkt

Withdrawal of liquid
product

Klassisches Schema einer Dissolveranlage
Classical diagram of dissolving plant

Pulvereintritt
Powder input

“A”

Umwälzung gemischtes Produkt
Recirculation of mixed product

Verwendung gemischtes Produkt
Utilisation of mixed product

“C”

GESAMTABMESSUNGEN
OVERALL DIMENSIONS

TYP/ TYPE Kapazität Tank
Tank capacity

PUMPE / PUMP            
kW

ABMESSUNGEN / DIMENSIONS
A B C D H

D
R

DR 8 C3 300 2,2 850 1350 440 1300 -
DR 8 C4 400 2,2 850 1550 440 1300 -
DR 8 C7 700 2,2 1000 1750 540 1600 -
DR 8 C9 900 2,2 1000 1750 540 1600 -

DR 10 C12 1200 3 1330 1800 540 1850 -
DR 10 C15 1500 3 1330 2050 540 1850 -
DR 10 C19 1900 4 1330 2250 540 1850 -
DR 10 C22 2200 4 1460 2300 540 2000 -
DR 10 C30 3000 4 1460 2800 540 2000 -
DR 15 C50 5000 5,5 1560 3850 540 2100 -

T
V

 - 
T

M
V

TV 41-42 (C4) 400 3 ÷ 4 1350 860 500 850 1600
TMV 40 (C4) 400 5,5 1350 860 500 850 1600
TMV 40-70 (C7) 700 5,5 - 7,5 1500 1000 500 850 1850
TMV 40-70-71-75 (C9) 900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 1500 1000 500 850 2100
TMV 40-70-71-75 (C12) 1200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 1870
TMV 40-70-71-75 (C15) 1500 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C19) 1900 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2100 1330 800 1070 2500
TMV 40-70-71-75 (C22) 2200 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2200 1460 800 1070 2220
TMV 40-70-71-75 (C30) 3000 5,5 - 7,5 - 9 - 11 2250 1460 800 1070 3000

Abb. 1
Fig. 1



SERIE TV - TMV - DR
TV - TMV - DR SERIES

DISSOLUTORI SERIE TMV - TV
Apparecchi per grandi quantità di prodotto da disperdere realizzati con aspirazione diret-
ta verticale sulla bocca di ingresso della pompa, delle polveri o cristalli, e aspirazione del 
liquido dissolutore tangenziale con miscelazione diretta all’ingresso della pompa stessa. Il 
prodotto miscelato per forza centrifuga viene fatto passare attraverso una griglia speciale 
che ha la funzione di mulino, per omogeneizzare al massimo il prodotto con assenza asso-
luta di grumi. Vengono disciolti prodotti pesanti come zuccheri, sali, amidi, proteine, pec-
tina, caseinati, carragenine ed altri totalmente micronizzati da rendere la soluzione finale 
al minimo di viscosità ed al massimo della omogeneità e solubilità per evitare sedimenti ed 
intoppi nelle filtrazioni successive della soluzione, dove richiesta. 
L’apparecchio (fig. 1) può essere messo in linea per produzione in batch con alimentazione 
del liquido dissolutore da una seconda pompa (A) oppure abbinato ad un serbatoio (C) 
molto vicino per ridurre le perdite di carico in alimentazione al dissolutore aspirando per 
gravità il liquido dal serbatoio senza l’ausilio di una seconda pompa.
Le perdite di carico e il dislivello in mandata al dissolutore TV-TMV devono essere ridotte 
al minimo per garantire la massima efficienza di miscelazione.

TMV - TV SERIES DISSOLVERS
Equipment for the dispersion of large quantities of product, using a direct vertical feed of powders 
or crystals, which combine with a tangential inflow of the dissolving liquid, for direct mixing at the 
pump inlet. The product is mixed by centrifugal forces and then passed through a special grid that 
acts as a mill, resulting in maximum homogenisation of the product and the total absence of lumps. 
Heavy products such as sugar, salt, starch, protein, pectin, casein, carrageenin and other completely 
micronised products are fully dissolved to produce a final product of minimum viscosity, maximum 
homogeneity and maximum solubility. This helps to avoid sedimentation and the obstruction of 
downstream filters if they are used. The equipment (fig. 1) can be installed in line for batch operation. 
The dissolving liquid can be supplied by two methods, with feed Pump (A) or direct from Tank (C) if it 
is installed very close to the mixer. The close proximity is needed to reduce the flow resistance feeding 
into the dissolver. Gravity assists the liquid flow from the tank, avoiding the need for a feed pump. 
The discharge losses and static head shall be minimized in order to increase the mixing efficiency.

DISSOLUTORI SERIE DR 8 - 10 -15
Apparecchi realizzati per disperdere e solubizzare polveri e cristalli solubili in un liquido di miscelazione.
Questi apparecchi sono nati per sostituire i tradizionali agitatori col vantaggio di essere più veloci, più flessibili, facil-
mente spostabili da reparto a reparto e con assoluta garanzia di omogeneità del prodotto finale. Il funzionamento é 
molto semplice: una pompa centrifuga aspira il liquido da un tank contenente il batch di liquido e lo pompa attraverso un 
venturi creando quel vuoto necessario per aspirare ed inglobare le polveri oppure i cristalli contenuti nella tramoggia 
di carico. Ultimata la soluzione si fa riciclare nel tank il prodotto finale fino ad ottenere la perfetta omogeneità dopo di 
che, con una manovra di valvole, la stessa pompa viene utilizzata per inviare il batch di prodotto finito all’utilizzo. Per 
l’utilizzo dell’apparecchio in una installazione automatizzata, si sostituisce la valvola di immissione polveri manuale, con 
una pneumatica ON - OFF pilotata solo da PLC.       
Durante la fase di aspirazione e dissoluzione delle polveri le perdite di carico dopo il dissolutore devono essere minori di 
1 bar. La massima capacità di aspirazione si ottiene con perdite di carico trascurabili.

DR 8 - 10 -15 SERIES DISSOLVERS
This equipment disperses and dissolves soluble powders and crystals in a liquid.
The DR Series was created to replace traditional agitators, with the advantage of being quicker, more flexible and easily movable 
from one location to another, as well as guaranteeing an absolutely homogeneous end product. It is very easy to use: A centrifugal 
pump takes the fluid from a tank containing and pumps it through a Venturi. The vacuum created by the Venturi draws the powders 
or crystals in from the loading hopper for dispersion into the fluid. After finishing the solution, the end product is recycled in the tank 
until it is perfectly homogeneous. Then, by operating the valves, the same pump is used to send the batch of finished product to its 
intended point of use. In an automated installation, the manual powder input valve is replaced with a pneumatic ON - OFF valve, 
which can be controlled by a PLC. During the powder suction and dissolving phase the flow resistance must be less than 1 bar after 
the dissolver. The maximum suction capacity is achieved when the flow resistance is negligible. 

SÉRIE TV - TMV - DR
TV - TMV - DR SERIES

DISSOLVEURS SÉRIE TMV - TV
Équipement permettant des capacités importantes de dilution. Conçu avec une entrée 
gravitaire et contrôlée des poudres ou cristaux couplée à une pompe et d’une aspiration 
tangentielle du liquide assurant la dilution directement dans le corps de pompe. Le mélan-
ge est centrifugé pour traverser une grille d’homogénéisation qui élimine les grumeaux. 
Peut dissoudre des produits lourds comme les sucres, sels, amidons, protéines, pectines, 
caséines, carragenines et tout autre pulvérulent. Permet d’optimiser la viscosité et l’ho-
mogénéité du mélange afin de limiter les résidus lors des phases ultérieures de filtration.
Ce système (Fig. 1) peut être intégré sur des process en batch avec alimentation du liquide 
soit via une pompe indépendante (A) soit directement située au plus près de la cuve (C). 
Cette proximité limite les pertes, assure une faible résistance à l’entrée du dissolveur et la 
gravité appliquée sur le liquide permet de s’affranchir de la pompe d’alimentation.
Les pertes de charge et la hauteur manométrique statique doivent être réduites au mini-
mum afin d’augmenter l’efficacité du mélange.

TMV - TV SERIES DISSOLVERS
Equipment for the dispersion of large quantities of product, using a direct vertical feed of powders 
or crystals, which combine with a tangential inflow of the dissolving liquid, for direct mixing at the 
pump inlet. The product is mixed by centrifugal forces and then passed through a special grid that 
acts as a mill, resulting in maximum homogenisation of the product and the total absence of lumps. 
Heavy products such as sugar, salt, starch, protein, pectin, casein, carrageenin and other completely 
micronised products are fully dissolved to produce a final product of minimum viscosity, maximum 
homogeneity and maximum solubility. This helps to avoid sedimentation and the obstruction of 
downstream filters if they are used. The equipment (fig. 1) can be installed in line for batch operation. 
The dissolving liquid can be supplied by two methods, with feed Pump (A) or direct from Tank (C) if it 
is installed very close to the mixer. The close proximity is needed to reduce the flow resistance feeding 
into the dissolver. Gravity assists the liquid flow from the tank, avoiding the need for a feed pump. 
The discharge losses and static head shall be minimized in order to increase the mixing efficiency.

DISSOLVEURS SÉRIE DR 8 - 10 -15
Équipement conçu pour dissoudre des poudres et cristaux solubles afin d’obtenir un mélange fluide et homogène.
La série DR remplace les systèmes d’agitation traditionnels avec les avantages de rapidité et de flexibilité accrues, faci-
lement mobile de poste à poste et garantissant une parfaite homogénéité du mélange obtenu.
Son fonctionnement est très simple: la pompe de type centrifuge est alimentée avec un fluide stocké dans une cuve 
située en amont. Elle génère un vortex nécessaire pour aspirer les poudres alimentées via une trémie de chargement 
et procède ainsi à la dilution puis au mélange de la recette. Une fois la dilution terminée, une recirculation s’effectue en 
circuit fermé permettant d’obtenir une homogénéité parfaite de la solution avant l’envoi vers le batch aval via une vanne.
En cas de nécessité d’automatisation du process, les vannes manuelles standards d’alimentation et de décharge peut 
être remplacées par une version pneumatique pilotée via un PLC.  Pendant la phase d’aspiration et dissolution des pou-
dres il faut que les pertes des charges après le dissolveur ne soient pas supérieures à 1 bar. Le meilleur pouvoir d’aspira-
tion est obtenu avec pertes des charges négligeables. 

DR 8 - 10 -15 SERIES DISSOLVERS
This equipment disperses and dissolves soluble powders and crystals in a liquid.
The DR Series was created to replace traditional agitators, with the advantage of being quicker, more flexible and easily movable 
from one location to another, as well as guaranteeing an absolutely homogeneous end product. It is very easy to use: A centrifugal 
pump takes the fluid from a tank containing and pumps it through a Venturi. The vacuum created by the Venturi draws the powders 
or crystals in from the loading hopper for dispersion into the fluid. After finishing the solution, the end product is recycled in the tank 
until it is perfectly homogeneous. Then, by operating the valves, the same pump is used to send the batch of finished product to its 
intended point of use. In an automated installation, the manual powder input valve is replaced with a pneumatic ON - OFF valve, 
which can be controlled by a PLC. During the powder suction and dissolving phase the flow resistance must be less than 1 bar after 
the dissolver. The maximum suction capacity is achieved when the flow resistance is negligible. 

SERIE TV - TMV - DR
TV - TMV - DR SERIES

DISOLUTORES SERIE TMV - TV
Máquinas para grandes cantidades de producto a disolver realizadas con aspiraciones direc-
tas verticales sobre la boca de aspiración de la bomba, de polvos o cristales, y aspiración del 
líquido disolutor tangencial con mezcla directa en la entrada misma de la bomba. El produc-
to mezclado por la fuerza centrífuga se hace pasar a través de una rejilla especial que tiene 
la función de moler, para homogeneizar el producto al máximo con total ausencia de grumos. 
Se pueden disolver productos pesados como el azúcar, sales, amidas, proteínas, pectina, ca-
seinatos, carógenos y tantos otros totalmente micronizados para ofrecer una solución final 
con una viscosidad mínima y una homogeneidad y solubilidad máxima para evitar sedimen-
tos y atascos en las filtraciones sucesivas de las soluciones. La máquina (fig. 1) puede utilizar-
se en línea para producciones en batch con alimentación del líquido disolutor de una segun-
da bomba (A) o alimentado desde un depósito (C) próximo para reducir la pérdida de carga 
en la alimentación del disolutor aspirando por gravedad el líquido del depósito sin necesidad 
de una segunda bomba. Las pérdidas de carga y la diferencia de altura en la impulsión del di-
solutor TV-TMV deben reducirse al mínimo para garantizar la máxima eficiencia de mezcla.

TMV - TV SERIES DISSOLVERS
Equipment for the dispersion of large quantities of product, using a direct vertical feed of powders 
or crystals, which combine with a tangential inflow of the dissolving liquid, for direct mixing at the 
pump inlet. The product is mixed by centrifugal forces and then passed through a special grid that 
acts as a mill, resulting in maximum homogenisation of the product and the total absence of lumps. 
Heavy products such as sugar, salt, starch, protein, pectin, casein, carrageenin and other completely 
micronised products are fully dissolved to produce a final product of minimum viscosity, maximum 
homogeneity and maximum solubility. This helps to avoid sedimentation and the obstruction of 
downstream filters if they are used. The equipment (fig. 1) can be installed in line for batch operation. 
The dissolving liquid can be supplied by two methods, with feed Pump (A) or direct from Tank (C) if it 
is installed very close to the mixer. The close proximity is needed to reduce the flow resistance feeding 
into the dissolver. Gravity assists the liquid flow from the tank, avoiding the need for a feed pump. 
The discharge losses and static head shall be minimized in order to increase the mixing efficiency.

DISOLUTORES SERIE DR 8 - 10 -15
Máquinas realizadas para disolver y solubilizar polvo y cristales solubles en un líquido de mezcla.
Estas máquinas están concebidas para sustituir los agitadores tradicionales con la ventaja de ser más veloces, más flexibles, 
fácilmente desmontables entre reparto y reparto y con absoluta garantía de homogeneidad del producto final. El funcio-
namiento es muy simple: una bomba centrífuga aspira el líquido de un tanque que contiene el lote de líquido a utilizar y 
comprime a través de un venturi el líquido aspirado creando el vacío necesario para aspirar y mezclar el polvo necesario o 
los cristales contenidos en la tolva de carga. Para afinar la solución se hace recircular el producto final en el tanque hasta 
obtener una perfecta homogeneidad tras la cual, con una maniobra de válvulas, la misma bomba se utiliza para enviar el lote 
de producto acabado al punto de uso. Para el empleo de la máquina en una instalación automatizada, se sustituye la válvula 
de admisión de polvo manual, con una neumática ON-OFF pilotada desde un PLC.
Durante la fase de aspiración y disolución del polvo, la pérdida de carga tras el disolutor debe ser inferior a 1 bar. La capaci-
dad máxima de aspiración se obtiene con pérdida de carga insignificante.

DR 8 - 10 -15 SERIES DISSOLVERS
This equipment disperses and dissolves soluble powders and crystals in a liquid.
The DR Series was created to replace traditional agitators, with the advantage of being quicker, more flexible and easily movable 
from one location to another, as well as guaranteeing an absolutely homogeneous end product. It is very easy to use: A centrifugal 
pump takes the fluid from a tank containing and pumps it through a Venturi. The vacuum created by the Venturi draws the powders 
or crystals in from the loading hopper for dispersion into the fluid. After finishing the solution, the end product is recycled in the tank 
until it is perfectly homogeneous. Then, by operating the valves, the same pump is used to send the batch of finished product to its 
intended point of use. In an automated installation, the manual powder input valve is replaced with a pneumatic ON - OFF valve, 
which can be controlled by a PLC. During the powder suction and dissolving phase the flow resistance must be less than 1 bar after 
the dissolver. The maximum suction capacity is achieved when the flow resistance is negligible. 

SERIE TV - TMV - DR
TV - TMV - DR SERIES

DISSOLVER BAUREIHE TMV - TV
Geräte für große zu dispergierende Produktmengen mit direkter vertikaler Ansaugung der 
Pulver oder Kristalle am Eingangsstutzen der Pumpe, und tangentialer Ansaugung der zu 
lösenden Flüssigkeit mit direkter Mischung am Pumpeneingang. Das durch Zentrifugalkraft 
gemischte Produkt wird durch ein spezielles Gitter geschickt, das die Funktion einer Mühle 
hat, um das Produkt so weit wie möglich zu homogenisieren und vollständig von Klümpchen zu 
befreien. Es werden schwere Produkte wie Zucker, Salze, Stärken, Proteine, Pektin, Kaseinat, 
Carrageen und andere komplett mikronisierte Produkte aufgelöst, um die Endlösung möglichst 
wenig dickflüssig und so homogen und löslich wie möglich zu machen, damit Ablagerungen und 
Verstopfungen bei späteren Filterungen der Lösung (falls erforderlich) vermieden werden. Das 
Gerät (Abb. 1) kann in Reihe installiert werden für Chargenproduktion mit Zufuhr der lösenden 
Flüssigkeit durch eine zweite Pumpe (A) oder mit einem Tank (C) kombiniert, der sich sehr nahe 
am Gerät befindet, um die Zugverluste bei der Versorgung des Dissolvers zu reduzieren, in-
dem die Flüssigkeit durch das Prinzip der Schwerkraft ohne Hilfe einer zweiten Pumpe aus dem 
Tank gesaugt wird. Um eine möglichst hohe Effektivität beim Mischen sicherzustellen, müssen 
Druckverluste auf der Ausgangsseite des Systems möglichst gering sein.

TMV - TV SERIES DISSOLVERS
Equipment for the dispersion of large quantities of product, using a direct vertical feed of powders 
or crystals, which combine with a tangential inflow of the dissolving liquid, for direct mixing at the 
pump inlet. The product is mixed by centrifugal forces and then passed through a special grid that 
acts as a mill, resulting in maximum homogenisation of the product and the total absence of lumps. 
Heavy products such as sugar, salt, starch, protein, pectin, casein, carrageenin and other completely 
micronised products are fully dissolved to produce a final product of minimum viscosity, maximum 
homogeneity and maximum solubility. This helps to avoid sedimentation and the obstruction of 
downstream filters if they are used. The equipment (fig. 1) can be installed in line for batch operation. 
The dissolving liquid can be supplied by two methods, with feed Pump (A) or direct from Tank (C) if it 
is installed very close to the mixer. The close proximity is needed to reduce the flow resistance feeding 
into the dissolver. Gravity assists the liquid flow from the tank, avoiding the need for a feed pump. 
The discharge losses and static head shall be minimized in order to increase the mixing efficiency.

DISSOLVER BAUREIHE DR 8 - 10 -15
Geräte zum Dispergieren und Lösen von in einer Mischflüssigkeit lösbaren Pulvern und Kristallen. 
Diese Geräte wurden entwickelt, um die herkömmlichen Mischer zu ersetzen, und haben den Vorteil, dass sie schneller und fle-
xibler sind, leicht zwischen den Abteilungen transportiert werden können und eine vollkommende Homogenität des Endpro-
dukts garantieren. Die Funktionsweise ist sehr einfach: Eine Zentrifugalpumpe saugt die Flüssigkeit aus einem Tank, der den zu 
verwendenden Flüssigkeitsbatch enthält, und verdichtet die angesaugte Flüssigkeit mittels eines Venturi-Rohrs und schafft so 
das für die Ansaugung und Aufnahme der im Ladetrichter enthaltenen Pulver oder Kristalle nötige Vakuum. Nach Beendigung 
des Lösevorgangs wird das Endprodukt im Tank umgewälzt bis es vollkommen homogen ist, und danach wird die gleiche Pumpe 
durch Steuerung von Ventilen verwendet, um den Endproduktbatch zur Verwendungsstelle zu schicken. Für die Verwendung 
des Geräts innerhalb einer automatisierten Installation wird das manuelle Pulver-Einlassventil mit einem Hydraulikventil ON – 
OFF ersetzt, das nur von einer SPS gesteuert wird. Während der Saug- und Auflösungsphase des Pulvers muss der Druckabfall 
hinter dem Dissolver weniger als 1 bar betragen. Die maximale Saugleistng wird bei minimalem Druckabfall erreicht.

DR 8 - 10 -15 SERIES DISSOLVERS
This equipment disperses and dissolves soluble powders and crystals in a liquid.
The DR Series was created to replace traditional agitators, with the advantage of being quicker, more flexible and easily movable 
from one location to another, as well as guaranteeing an absolutely homogeneous end product. It is very easy to use: A centrifugal 
pump takes the fluid from a tank containing and pumps it through a Venturi. The vacuum created by the Venturi draws the powders 
or crystals in from the loading hopper for dispersion into the fluid. After finishing the solution, the end product is recycled in the tank 
until it is perfectly homogeneous. Then, by operating the valves, the same pump is used to send the batch of finished product to its 
intended point of use. In an automated installation, the manual powder input valve is replaced with a pneumatic ON - OFF valve, 
which can be controlled by a PLC. During the powder suction and dissolving phase the flow resistance must be less than 1 bar after 
the dissolver. The maximum suction capacity is achieved when the flow resistance is negligible. 



DISSOLUTORE TIPO TMV S70
Apparecchio unico senza valvola di intercettazione polveri, con 
funzionamento a getto continuo, per grandi quantità di prodotto 
da dissolvere, soprattutto prodotti non raggrumabili. L’ingresso in 
pompa miscelatrice delle polveri ed il liquido inviato da una secon-
da pompa alla base della tramoggia viene facilitato dall’installazio-
ne di un inducer. 

TMV S70 DISSOLVER
TMV S70 dissolvers feed powder directly into the head without using a 
powder control valve. They are intended for continuous operation, when 
large quantities of product are to be dissolved, especially for non-lumpy 
products. Liquid is supplied by a secondary feed pump into the base of the 
hopper, where an inducer performs the initial powder-liquid mixing prior to 
entry in the dissolver head. 

MONOBLOCCO SERBATOIO / DISSOLUTORE
Soluzione integrata dissolutore/serbatoio per preparare i batch di miscelazione de-
siderata. In funzione di un batch di prodotto finito, selezionare il serbatoio (C3 - C4 
- C7 - C9 - C12 - C15 - C19 - C22 - C30 - C50) ed il dissolutore di capacità adeguata. 
Utilizzo: 
-Immettere nel serbatoio la quantità di acqua prevista.
-Nella tramoggia del dissolutore (DR o TMV) le polveri nella  percentuale desiderata. 
-Aprire la valvola posta sotto il serbatoio consentendo all’acqua di arrivare in pompa.
-Avviare la pompa e contemporaneamente aprire la valvola di immissione delle pol-
veri.
 Terminato l’assorbimento della quantità programmata, si chiude la valvola di inter-
cettazione polveri della tramoggia e si continua a fare ricircolare nel serbatoio la so-
luzione finita per qualche minuto per rendere la miscelazione polveri-acqua più omo-
genea possibile. Terminato questo ciclo, con un gioco di valvole, si invia all’utilizzo il 
batch di prodotto finito, con la stessa pompa del dissolutore, fino allo svuotamento 
totale del serbatoio. A questo punto l’apparecchio é pronto per un secondo batch. La 
soluzione a batch con serbatoio monoblocco con il dissolutore o serbatoio staccato 
del cliente, é sempre la soluzione migliore per avere un’esatta percentuale di polveri. 
Col solo dissolutore a funzionamento continuo é molto difficile regolare la percen-
tuale di polveri aspirate in funzione della quantità di liquido che passa attraverso la 
pompa del dissolutore. 

MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM
An integrated Tank Dissolver System for batch mixing of powders into liquids. Select the 
tank (C3 - C4 - C7 - C9 - C12 - C15 - C19 - C22 - C30 - C50) and the dissolver with the 
correct capacity according to the batch quantity of finished product.
Operating Procedure:
- Put the required quantity of water into the tank.
- Insert the desired percentage of powders into the hopper of the dissolver (DR or TMV).
- Open the valve placed under the tank to allow water to reach the pump.
- Start the pump and at the same time open the powder input valve.
When the programmed quantity of powder is absorbed, the powder input valve on the hop-
per is closed. The powder-water mixture continues to recirculate in the tank for a few minu-
tes until the final solution is as homogeneous as possible. At the end of the mixing cycle, by 
means of the valves, the batch of finished product is transferred using the dissolver pump, 
until the tank is completely empty. The equipment is now ready for a second batch.
Batch mixing using a Monoblock Tank and Dissolver or the customer’s own tank if required, 
is the best solution for ensuring the correct powder to liquid ratio. If only the dissolver is 
used, without a tank, as part of a continuous process, it is very difficult to check and adjust 
the exact percentage of powder drawn into the stream of liquid, as it passes through the 
dissolver pump.

SERIE MONOBLOCCO SERBATOIO/DISSOLUTORE
MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM SERIES

DISSOLVEUR TYPE TMV S70
Le dissolveur TMV S70 assure l’introduction directe, sans vanne 
de contrôle, de la poudre. Adapté aux process continus nécessitant 
une capacité de dilution importante, de préférence sur des produits 
ne générant pas de grumeaux. Les principes d’entrée dans la pompe 
de mélange et d’arrivée du liquide via une pompe auxiliaire facili-
tent l’installation d’un induceur.

TMV S70 DISSOLVER
TMV S70 dissolvers feed powder directly into the head without using a 
powder control valve. They are intended for continuous operation, when 
large quantities of product are to be dissolved, especially for non-lumpy 
products. Liquid is supplied by a secondary feed pump into the base of the 
hopper, where an inducer performs the initial powder-liquid mixing prior to 
entry in the dissolver head. 

SKID DISSOLVEUR ET CUVE MONOBLOC
Solution entièrement intégrée pour préparer une quantité spécifiée de mélange à 
partir de poudres.
La sélection est définie par la capacité de la cuve (C3 - C4 - C7 - C9 - C12 - C15 - C19 
- C22 - C30 - C50) et la taille du dissolveur correspondant.
Utilisation :
- 	Introduire la quantité d’eau requise dans la cuve.
- 	Introduire la quantité de poudre correspondante à la concentration souhaitée dans 
la trémie du dissolveur (DR ou TMV).
- 	Ouvrir la vanne située sous la cuve permettant ainsi au fluide de s’écouler gravitai-
rement vers la pompe.
- 	Démarrer la pompe tout en ouvrant la vanne d’arrivée de la poudre située sous la 
trémie.
Une fois la totalité de la poudre aspirée, fermer la vanne d’alimentation et faire cir-
culer le mélange pendant quelques minutes en circuit fermé afin de le rendre parfai-
tement homogène. Ce cycle d’homogénisation terminé, ouvrir la vanne de décharge 
pour diriger le produit fini vers le batch aval jusqu’à vidange complète de la cuve: Le 
système est prêt pour une nouvelle opération de dilution. La configuration monobloc 
intégrant une cuve et un dissolveur ou une cuve indépendante spécifique à l’utilisa-
teur est la solution optimale pour obtenir une dilution respectant une concentration 
rigoureuse. Si le dissolveur est utilisé seul, sans cuve tampon, comme un élément de 
process continu, il est délicat de réguler la concentration de poudre aspirée en fon-
ction du liquide véhiculé par la pompe du dissolveur.

MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM
An integrated Tank Dissolver System for batch mixing of powders into liquids. Select the 
tank (C3 - C4 - C7 - C9 - C12 - C15 - C19 - C22 - C30 - C50) and the dissolver with the 
correct capacity according to the batch quantity of finished product.
Operating Procedure:
- Put the required quantity of water into the tank.
- Insert the desired percentage of powders into the hopper of the dissolver (DR or TMV).
- Open the valve placed under the tank to allow water to reach the pump.
- Start the pump and at the same time open the powder input valve.
When the programmed quantity of powder is absorbed, the powder input valve on the hop-
per is closed. The powder-water mixture continues to recirculate in the tank for a few minu-
tes until the final solution is as homogeneous as possible. At the end of the mixing cycle, by 
means of the valves, the batch of finished product is transferred using the dissolver pump, 
until the tank is completely empty. The equipment is now ready for a second batch.
Batch mixing using a Monoblock Tank and Dissolver or the customer’s own tank if required, 
is the best solution for ensuring the correct powder to liquid ratio. If only the dissolver is 
used, without a tank, as part of a continuous process, it is very difficult to check and adjust 
the exact percentage of powder drawn into the stream of liquid, as it passes through the 
dissolver pump.

SKID DISSOLVEUR ET CUVE MONOBLOC
MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM SERIES

DISOLUTOR TIPO TMV S70
Única máquina sin válvula de retención del polvo, con funcionamien-
to en continuo, para grandes cantidades de polvo a disolver, sobre 
todo para productos no grumosos. La entrada de la bomba mezcla-
dora del polvo y el líquido enviado por una segunda bomba a la base 
de la tolva, se facilita con la instalación de un inducer.  

TMV S70 DISSOLVER
TMV S70 dissolvers feed powder directly into the head without using a 
powder control valve. They are intended for continuous operation, when 
large quantities of product are to be dissolved, especially for non-lumpy 
products. Liquid is supplied by a secondary feed pump into the base of the 
hopper, where an inducer performs the initial powder-liquid mixing prior to 
entry in the dissolver head. 

DEPÓSITO MONOBLOC CON DISOLUTOR
Solución integrada disolutor/depósito para preparar los lotes de mezcla deseadas. En 
función de un lote de producto definido, seleccionar el depósito (C3-C4-C7-C9-C12-
C15-C19-C22-C30-C50) y el disolutor de la capacidad adecuada.
Empleo:
-	 Introducir en el depósito la cantidad de agua prevista.
-	 En la tolva del disolutor (DR ó TMV), el polvo en la proporción deseada.
-	 Abrir la válvula colocada bajo el depósito, permitiendo que el agua llegue a la bomba.
-	 Conectar la bomba y al mismo tiempo, abrir la válvula de admisión de polvo.
Terminada la absorción de la cantidad programada, se cierra la válvula de corte de 
polvo de la tolva y se continua recirculando en el depósito la solución acabada duran-
te un par de minutos para obtener una mezcla polvo-agua lo más homogénea posible. 
Terminado este ciclo, con un juego de válvulas, se envía el lote de producto acaba-
do al punto de uso, con la misma bomba del disolutor, hasta el vaciado completo del 
depósito. En este momento, la máquina queda preparada para un segundo lote. La 
solución de lotes con depósito monobloc con el disolutor o con el depósito sumini-
strado por el cliente, es siempre la mejor solución para tener una proporción exacta 
de polvo. Con el disolutor en funcionamiento continuo es muy difícil regular el por-
centaje de polvo aspirado en función de la cantidad de líquido que pasa a través de la 
bomba del disolutor.

MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM
An integrated Tank Dissolver System for batch mixing of powders into liquids. Select the 
tank (C3 - C4 - C7 - C9 - C12 - C15 - C19 - C22 - C30 - C50) and the dissolver with the 
correct capacity according to the batch quantity of finished product.
Operating Procedure:
- Put the required quantity of water into the tank.
- Insert the desired percentage of powders into the hopper of the dissolver (DR or TMV).
- Open the valve placed under the tank to allow water to reach the pump.
- Start the pump and at the same time open the powder input valve.
When the programmed quantity of powder is absorbed, the powder input valve on the hop-
per is closed. The powder-water mixture continues to recirculate in the tank for a few minu-
tes until the final solution is as homogeneous as possible. At the end of the mixing cycle, by 
means of the valves, the batch of finished product is transferred using the dissolver pump, 
until the tank is completely empty. The equipment is now ready for a second batch.
Batch mixing using a Monoblock Tank and Dissolver or the customer’s own tank if required, 
is the best solution for ensuring the correct powder to liquid ratio. If only the dissolver is 
used, without a tank, as part of a continuous process, it is very difficult to check and adjust 
the exact percentage of powder drawn into the stream of liquid, as it passes through the 
dissolver pump.

DEPÓSITO MONOBLOC CON DISOLUTOR
MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM SERIES

DISSOLVER TYP TMV S70
Einzelgerät ohne Pulver-Absperrventil, mit kontinuierlichem Betrieb 
für große aufzulösende Produktmengen, vor allem nicht klumpende 
Produkte. Der Eintritt des Pulvers und der von einer zweiten Pumpe 
an der Trichterbasis zugeführten Flüssigkeit in die Mischpumpe wird 
durch den Einbau eines Vorlaufrads erleichtert.

TMV S70 DISSOLVER
TMV S70 dissolvers feed powder directly into the head without using a 
powder control valve. They are intended for continuous operation, when 
large quantities of product are to be dissolved, especially for non-lumpy 
products. Liquid is supplied by a secondary feed pump into the base of the 
hopper, where an inducer performs the initial powder-liquid mixing prior to 
entry in the dissolver head. 

MONOBLOCKAUSFÜHRUNG TANK / DISSOLVER
Integrierte Lösung Dissolver/Tank zum Bereiten von Batches der gewünschten Mi-
schung. Je nach Endproduktbatch, Tank (C3 - C4 - C7 - C9 - C12 - C15 - C19 - C22 - C30 
- C50) und Dissolver mit geeigneter Kapazität wählen.
Verwendung:
-	 In den Tank die vorgesehene Wassermenge einfüllen.
-	 In den Dissolvertrichter (DR oder TMV) die Pulver in der gewünschten Menge einfül-
len.
-	 Das Ventil unter dem Tank öffnen, damit das Wasser zur Pumpe fließen kann.
-	 Die Pumpe starten und gleichzeitig das Pulver-Einlassventil öffnen.
Nach der Aufnahme der programmierten Menge schließt sich das Pulver-Absperrventil 
des Trichters und die Endlösung wird im Tank noch einige Minuten lang umgewälzt, um 
die Pulver-Wasser-Mischung möglichst homogen zu machen. Nach Beendigung dieses 
Zyklus wird der Endproduktbatch durch Steuerung von Ventilen zur Verwendungs-
stelle geleitet, bis der Tank vollständig leer ist. Dazu wird die gleiche Dissolverpumpe 
verwendet. Nun ist das Gerät bereit für einen zweiten Batch. Die Batch-Lösung mit 
Monoblockausführung von Tank und Dissolver oder mit separatem Tank des Kunden ist 
immer die beste Lösung zur Gewährleistung der exakten Pulvermenge. Mit nur einem 
Dissolver in kontinuierlichem Betrieb ist es sehr schwer, den Anteil an angesaugtem Pul-
ver in Abhängigkeit von der Flüssigkeitsmenge, die durch die Dissolverpumpe fließt, zu 
regulieren. 

MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM
An integrated Tank Dissolver System for batch mixing of powders into liquids. Select the 
tank (C3 - C4 - C7 - C9 - C12 - C15 - C19 - C22 - C30 - C50) and the dissolver with the 
correct capacity according to the batch quantity of finished product.
Operating Procedure:
- Put the required quantity of water into the tank.
- Insert the desired percentage of powders into the hopper of the dissolver (DR or TMV).
- Open the valve placed under the tank to allow water to reach the pump.
- Start the pump and at the same time open the powder input valve.
When the programmed quantity of powder is absorbed, the powder input valve on the hop-
per is closed. The powder-water mixture continues to recirculate in the tank for a few minu-
tes until the final solution is as homogeneous as possible. At the end of the mixing cycle, by 
means of the valves, the batch of finished product is transferred using the dissolver pump, 
until the tank is completely empty. The equipment is now ready for a second batch.
Batch mixing using a Monoblock Tank and Dissolver or the customer’s own tank if required, 
is the best solution for ensuring the correct powder to liquid ratio. If only the dissolver is 
used, without a tank, as part of a continuous process, it is very difficult to check and adjust 
the exact percentage of powder drawn into the stream of liquid, as it passes through the 
dissolver pump.

MONOBLOCKAUSFÜHRUNG TANK PLUS DISSOLVER
MONOBLOCK TANK DISSOLVER SYSTEM SERIES
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